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Cubic
Unikatowe zadaszenie z podwójnym dachem

Cubic zrodził się z potrzeby stworzenia pła-
skiego dachu, ale jednocześnie dobrze chro-
niącego przed opadami atmosferycznymi. 
Tak powstał model, który posiada podwójny, 
napięty dach z opatentowanym systemem od-
prowadzania wody. Górna warstwa ma na celu 
skuteczną ochronę, dolna zapewnia estetycz-
ne wykończenie. Obie warstwy można otwo-
rzyć, aby cieszyć się nieograniczoną przestrze-
nią. Prosta, kubiczna forma świetnie wpisuje 
się w nowoczesny styl architektoniczny, 
a możliwość rozbudowy modułowej odpowia-
da na potrzeby branży HoReCa.

Unique double-roofed pergola

The Cubic was created out of the need for 
a flat roof, but one that also provides good 
protection from precipitation. This is how we 
developed the model, which has a double, 
stretched roof with a drainage system. The 
upper layer is designed to provide effective 
protection, while the lower layer provides an 
aesthetically pleasing finish. Both layers can 
be opened to enjoy unlimited space. The 
simple, cubic form fits in perfectly with the 
modern architectural style, and the possibility 
of modular expansion meets the needs of the 
HoReCa industry. 
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Cechy kluczowe
| Key features

Podwójny dach Double roof

Płaski, zwijany dach (obie warstwy) Flat, retractable roof (both layers)

Opatentowany system 
odprowadzenia wody

Patented water drainage system

Możliwość rozbudowy modułowej Modular expansion possibility

Ochrona przed słońcem, deszczem 
oraz śniegiem

Sun, rain, and snow protection

Dostosowany do montażu wielu 
akcesoriów

Compatible with the installation 
of multiple accessories

Odporność na wiatr do 120 km/h Wind resistance up to 120 km/h

Dedykowany średnim i dużym 
tarasom

Designed for medium and large-
-sized terraces

Szczególnie dedykowane branży 
HoReCa

Particularly suitable for the HoRe-
Ca industry

Sprawdzi się jako pawilon w ogrodzie, 
przedłużenie domowego salonu czy 
zadaszenie w opasce betonowej

Ideal for use as a garden pavilion, 
extension of the home’s living space, 
or roofing mounted to the existing 
structure

Możliwa pełna zabudowa boczna Possible full side enclosure
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Fresca Ristorante | Hotel Alter ***** | Lublin
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450 cm

450 cm

600 cm

600 cm

1300 cm

1300 cm

600 cm

600 cm

Maksymalne wymiary
| Maximum dimensions

wolnostojący 
PAVILON

Cubic Pojedynczy moduł | Single Module Modułowość | Modularity

szerokość | width 450 cmwysięg | projection 600 cm

przyścienny
GARDENA

wysokość
| height 300 cm

free-standing
PAVILON

wall-mounted
GARDENA
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Flat
Ponadczasowy model zadaszenia

Flat, podobnie jak Cubic jest prostą, geome-
tryczną konstrukcją z płaskim dachem. Choć 
jest dostosowany do zabudowy bocznej, naj-
lepiej wygląda jako sam dach, ponieważ niska 
korona nadaje mu wtedy wizualnej lekkości. 
Budowa dachu pozwala odprowadzić wodę 
na jedną stronę. W opcji standardowej woda 
wylewa się poza taras. Natomiast po dołożeniu 
rynny bocznej woda może zostać odprowa-
dzona z dachu w bardziej dyskretny sposób 
nogami do dołu konstrukcji.

Timeless roofing model

Flat, like Cubic, is a simple, geometric design 
with a flat roof. Although it is adapted for side 
enclosure, it looks best as a roof alone, as the 
low crown then gives it visual lightness. 
The design of the roof allows water to drain 
to one side. In the standard option, the wa-
ter spills outside of the terrace. However, by 
adding a side gutter, the water can be drained 
away from the roof in a more discreet way with 
the supporting profiles down to the bottom of 
the structure. 
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Cechy kluczowe
| Key features

Płaski, zwijany dach Flat, retractable roof

Opcjonalnie ze zintegrowanym 
systemem odprowadzenia wody

Optionally with an integrated water 
drainage system

Możliwość rozbudowy modułowej Modular expansion capability

Ochrona przed słońcem i deszczem Sun and rain protection

Odporność na wiatr do 120 km/h Wind resistance up to 120 km/h

Dedykowany średnim i dużym 
tarasom

Designed for medium and large-sized 
terraces

Możliwa pełna zabudowa boczna Possible full side enclosure

Sprawdzi się jako pawilon w ogrodzie 
czy przedłużenie domowego salonu 

Ideal for use as a garden pavilion or an 
extension of the home’s living space

Sterowany automatycznie pilo-
tem lub aplikacją mobilną

Automatically controlled via 
remote or mobile application
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450 cm
600 cm

1300 cm

1300 cm

600 cm

600 cm450 cm

600 cm

Maksymalne wymiary
| Maximum dimensions

wolnostojący 
PAVILON

Flat Pojedynczy moduł | Single Module Modułowość | Modularity

szerokość | width 450 cmwysięg | projection 600 cm

przyścienny
GARDENA

wysokość
| height 300 cm

free-standing
PAVILON

wall-mounted
GARDENA
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Wave
Dekoracyjne zadaszenie chroniące przed 
słońcem

Wave to najprostsze zadaszenie w ofercie, 
umożliwiające manualne sterowanie za pomo-
cą sznura. Przeznaczone głównie do ochrony 
przed słońcem. Zadaszenie z tkaniny ukła-
da się w efektowne fale. Wave jest świetną 
alternatywną dla markiz i drewnianych pergoli. 
Choć jest najprostszym modelem w ofercie, 
posiada wiele wariantów montażu, również na 
innej konstrukcji niż zadaszenie Tarasola.

Decorative sun protection

Wave is the simplest pergola in the range, 
allowing manual control via a cord. It is pri-
marily designed for protection from the sun. 
The fabric roof is arranged in striking waves. 
The Wave is a great alternative to awnings and 
wooden pergolas. Although it is the simplest 
model in the range, it has many mounting 
options, also on a different structure than 
Tarasola construction. 
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Cechy kluczowe
| Key features

Zwijany dach tworzący dekoracyjne 
fale

Retractable roof creating decorati-
ve waves

Sterowanie manualne za pomocą 
sznura

Manual control using a cord

Ochrona głównie przed słońcem Mainly designed for sun protection

Brak możliwości zabudowy bocznej No possibility of side enclosure

Brak możliwości montażu akcesoriów No option for accessory installation

Zadaszenie montowane również 
na innej konstrukcji

Roof can be mounted to the existing 
structure

Odporność na wiatr do 50 km/h Wind resistance up to 50 km/h

Sprawdzi się jako zadaszenie w ogro-
dzie, przy domu czy letnim ogródku 
restauracyjnym

Ideal for use as a cover in the garden, 
at home, or in a restaurant’s summer 
garden

Dedykowany średnim i małym 
tarasom

Designed for medium and small-
-sized terraces
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Maksymalne wymiary
| Maximum dimensions

wolnostojący 
PAVILON
TYP I
free-standing 
PAVILON
TYPE I

free-standing 
PAVILON
TYPE II

wall-mounted
GARDENA
TYPE III

wall-mounted
GARDENA
TYPE IV

wolnostojący 
PAVILON
TYP II

przyścienny 
GARDENA
TYP III

przyścienny
GARDENA
TYP IV

Wave Pojedynczy moduł | Single Module Modułowość | Modularity

szerokość | width 400 cm wysięg | projection 700 cm

700 cm

600 cm

700 cm

400 cm

400 cm

400 cm

400 cm

700 cm

wysokość
| height 300 cm

700 cm
600 cm

600 cm

700 cm

600 cm

700 cm

600 cm

700 cm



przyścienny
GARDENA
TYP V

przyścienny
TENDE
TYP VI

przyścienny
TENDE
TYP VII

przyścienny 
TENDE
TYP VIII

przyścienny
TENDE
TYP IX

Wave Pojedynczy moduł | Single Module Modułowość | Modularity

400 cm

700 cm

600 cm

600 cm

600 cm

600 cm

600 cm

700 cm

600 cm

700 cm

700 cm

700 cm

600 cm

600 cm

600 cm

600 cm

400 cm

400 cm

400 cm

400 cm

wall-mounted
GARDENA
TYPE V

wall-mounted
TENDE
TYPE VI

wall-mounted
TENDE
TYPE VII

wall-mounted
TENDE
TYPE VIII

wall-mounted
TENDE
TYPE IX
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Dane techniczne
| Technical Specification

Przekrój nogi konstrukcji  |  Cross-section of the construction supporting profile

Przekrój rynny centralnej |  Cross-section of the center gutter

Łączenia |  Connections

Cubic

Cubic

130 m
m

130 m
m

110 m
m

60 mm80 mm 80 mm

Wave Flat

Flat WaveCubic



System odprowadzania wody |  Water drainage system 

Ruch dachu w modułach |  Roof movement in modules

Cubic

Cubic

Flat

Flat - bez rynny | without gutter Flat - z rynną | with gutter
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Zadaszenia tkaninowe
spadkowe

| Sloped Fabric Roofs





Elegancy
Klasyczna, spadkowa forma zadaszenia tarasu

Elegancy to klasyczny model zadaszenia, które 
zapewnia ochronę przed słońcem i deszczem. 
Trójwarstwowa tkanina przeciwdziała nagrze-
waniu tarasu, a spadkowy dach skutecznie 
odprowadza wodę. Stworzony z dbałością 
o detale, z ukrytymi elementami mocowań. 
Model bardzo dobrze wygląda przy tradycyj-
nych domach jednorodzinnych oraz restaura-
cjach. 

The classic, sloped form of terrace roofing

Elegancy is a classic pergola model that  
provides protection from the sun and rain.  
The three-layered fabric counteracts the 
overheating of the terrace, while the sloping 
roof efficiently drains water. Created with 
attention to detail, with concealed fixings.  
The model looks very good next to traditional 
family houses and restaurants.
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Cechy kluczowe
| Key features

Zwijany dach Retractable roof

Zintegrowany system odprowadze-
nia wody

Integrated water drainage system

Możliwość rozbudowy modułowej Modular expansion possibility

Ochrona przed słońcem oraz 
deszczem 

Sun and rain protection

Odporność na wiatr do 120 km/h Wind resistance up to 120 km/h

Sterowany automatycznie pilo-
tem lub aplikacją mobilną

Automatically controlled via 
remote or mobile application

Możliwa pełna zabudowa boczna Possible full side enclosure

Szczególnie polecane branży 
HoReCa

Particularly recommended for the 
HoReCa industry

Sprawdzi się jako przedłużenie 
domowego salonu oraz zadaszenie 
tarasu restauracji

Ideal for use as an extension of the 
home’s living space and covering for 
a restaurant terrace

Dostosowany do montażu wielu 
akcesoriów

Compatible with the installation 
of multiple accessories
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500 cm

500 cm

600 cm

600 cm
1350 cm

1350 cm600 cm

600 cm

Maksymalne wymiary
| Maximum dimensions

wolnostojący 
PAVILON

Elegancy Pojedynczy moduł | Single Module Modułowość | Modularity

szerokość | width 500 cmwysięg | projection 600 cm

przyścienny
GARDENA

wysokość
| height 260 cm

free-standing
PAVILON

wall-mounted
GARDENA

49-50



Alu Systèmes Showroom | Mauritius



Light
Zadaszenie dla minimalistów

Light zyskał miano zadaszenia dla tych, którzy 
cenią unikatowy design i minimalizm. W tym 
modelu ograniczono ilość profili do niezbęd-
nego  minimum. Wyjątkowego charakteru 
nadaje mu również designerskie i unikatowe 
łączenie nogi pod kątem, bezpośrednio 
z prowadnicą. Ograniczenie ilości profili powo-
duje brak możliwości zabudowy bocznej. Light 
występuje jedynie w wariancie przyściennym. 

Roofing for minimalists

Light has become known as the pergola for 
those who appreciate unique design and mini-
malism. In this model, the number of profiles 
has been reduced to the bare minimum. It also 
has a unique and design-oriented connection 
of the support profile at an angle with the 
guide.Due to the limited number of profiles, 
there is no possibility of side enclosure. Light is 
only available as a wall-mounted version. 
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Cechy kluczowe
| Key features

Zwijany dach Retractable roof

Odprowadzenie wody do czoła 
konstrukcji

Water drainage towards the front of 
the structure

Ochrona przed słońcem oraz 
deszczem

Sun and rain protection

Odporność na wiatr do 50 km/h Wind resistance up to 50 km/h

Brak możliwości zabudowy bocznej No possibility of side enclosure

Dedykowana małym i średnim 
tarasom

Designed for small and medium-
-sized terraces

Sterowana automatycznie pilo-
tem lub aplikacją mobilną

Automatically controlled via remo-
te or mobile application

Montowana jedynie do ściany Only wall mounted option
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Maksymalne wymiary
| Maximum dimensions

Light Pojedynczy moduł | Single Module Modułowość | Modularity

szerokość | width 500 cmwysięg | projection 450 cm

500 cm

500 cm

450 cm

600 cm

450 cm

600 cm

przyścienny
GARDENA

przyścienny
GARDENA
+profil
spinający

wysokość
| height 280 cm

1300 cm

1300 cm

wall-mounted
GARDENA

wall-mounted
GARDENA
+ connecting 
profile
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Simple
Najprostsza wersja dachu spadkowego

Simple to mniej zaawansowana wersja 
Elegancy. Spadkowy dach z możliwością 
otwarcia z pomocą korby. Posiada zintegrowa-
ny system odprowadzenia wody. 
Prostsza konstrukcja pozwala w ograniczonym 
stopniu na  zabudowę boczną i wyposażenie 
w akcesoria. Występuje jedynie w wariancie 
przyściennym. 

The simplest version of a sloped roof

Simple is a less advanced version of Elegancy. 
The sloped roof can be opened with a crank. 
It has an integrated drainage system. 
The simpler design allows a limited side enclo-
sure and accessorising. Only in the wall-moun-
ted version.
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Cechy kluczowe
| Key features

Zwijany dach Retractable roof

Zintegrowany system odprowadze-
nia wody

Integrated water drainage system

Możliwość rozbudowy modułowej Modular expansion possibility

Ochrona przed słońcem oraz 
deszczem 

Sun and rain protection

Odporność na wiatr do 50 km/h Wind resistance up to 50 km/h

Montowana jedynie do ściany Only wall mounted option

Możliwa ograniczona zabudowa 
boczna

Limited possibility of side enclosure

Dedykowane małym i średnim 
tarasom

Designed for small and medium-
-sized terraces

Sterowanie za pomocą korby Manual control using a crank
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Simple Pojedynczy moduł | Single Module Modułowość | Modularity

450 cm

500 cm

przyścienny
GARDENA

700 cm
500 cm

wall-mounted
GARDENA

Maksymalne wymiary
| Maximum dimensions

szerokość | width 450 cmwysięg | projection 500 cm

wysokość
| height 230 cm
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Dane techniczne
| Technical Specification

Przekrój nogi konstrukcji  |  Cross-section of the construction supporting profile

System odprowadzania wody | Water drainage system 

Łączenia |  Connections

Elegancy

Elegancy

Elegancy

Light

Light

Simple

Simple

130 m
m

130 m
m

80 mm 80 mm

110 m
m

60 mm



Fabryczny daszek |  Fabric Visor

Elegancy

Light

Simple
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Zabudowa boczna
| Side enclosure

Rolety ZIP

Rolety ZIP

Screener ZIPs

•	 Rolety ZIP chronią przed nadmiernym na-
słonecznieniem i nagrzaniem oraz wiatrem, 
zanieczyszczeniami czy insektami. 

•	 Sprawdzają się nie tylko przy aranżacji tarasu 
ale też balkonu czy ogródka restauracyjnego.

•	 Zapewniają poczucie prywatności, są barierą 
dla wzroku sąsiadów, ale nie zasłaniają całko-
wicie widoku od środka. 

•	 Mechanizm zamka oraz wkładki prowadzą-
cej gwarantuje napięcie tkaniny i utrzyma-
nie jej w prowadnicach przy podmuchach 
wiatru.

Screener ZIP

•	 Screener ZIPs provide protection against               
excessive sunlight, heat, wind, pollutants, 
and insects. 

•	 They are effective not only for terrace arran-
gements but also for balconies or restaurant 
gardens. 

•	 They offer a sense of privacy, acting as a bar-
rier for neighbour’s view without completely 
obstructing the view from the inside. 

•	 The zipper mechanism and guiding inserts 
ensure the fabric’s tension and keep it in 
place, even during gusts of wind

Zintegrowana roleta ZIP 
| Integrated screener ZIP

Max szerokość rolety ZIP
| Maximum width of the screener ZIP 500 cm

Max wysokość rolety ZIP 
| Maximum height of the screener ZIP 285 cm



Wypełnienie bocznych trójkątow- Elegancy | Side triangles cover- Elegancy

Roleta ZIP | Screener ZIP

Poliwęglan | Polycarbonate

Roleta | Screener

Z przeszkleniami | With glazing system Bez przeszkleń | Without glazing system
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Zabudowa boczna
| Side enclosure

Rolety ZIP
Serge 600 | Veozip |  Soltis 86

Kolory tkanin | Fabric Colour Range
Screener ZIPs



Kolory tkanin | Fabric Colour Range
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Zabudowa boczna
| Side enclosure

Przeszklenia

Glazing

Przeszklenia

•	 Przeszklenia skutecznie chronią przed wa-
runkami atmosferycznymi i nie ograniczają 
dopływu światła, a w systemie bezramowym 
tworzą niemal niewidoczną zabudowę.

•	 Przedłużają sezon użytkowania przestrzeni 
zewnętrznych od wczesnej wiosny do późnej 
jesieni. 

•	 Przesuwny system z łatwością można otwo-
rzyć lub zamknąć, w zależności od potrzeb. 

•	 Dzięki dopasowaniu do każdego stylu archi-
tektonicznego oraz łatwości instalacji prze-
szklenia sprawdzają się w różnych przestrze-
niach – jako zabudowa tarasu, loggii, balkonu 
czy ogródka restauracyjnego.

Glazing

•	 Glazings effectively protect against weather 
conditions without limiting the flow of light, 
and in a frameless system, they create an 
almost invisible enclosure. 

•	 They extend the use of outdoor spaces from 
early spring to late autumn. 

•	 The sliding system can be easily opened or 
closed as needed. 

•	 Thanks to their adaptability to any archi-
tectural style and easy installation, glazin-
gs work well in various spaces—serving as 
enclosures for a terrace, loggia, balcony, or 
restaurant garden.

Grubość szkła
| Glass thickness

Max wysokość
| Maximum height

8 mm 225 cm

10 mm 260 cm

12 mm 290 cm



Bez listew | Without profiles

Uszczelka | Gasket

Z listwami | With profiles

75-76
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Zabudowa boczna
| Side enclosure

System przeszkleń 4 tory- 4 szyby | 4-track glazing system - 4 glass panels

Otwieranie jednostronne | Single-sided opening

Otwieranie jednostronne | Single-sided opening

Otwieranie dwustronne | Double-sided opening

Minimalna szerokość -200 cm | Minimum width -200 cm ; Maksymalna szerokość  | Maximum width- 480 cm

Min szerokość -250 cm | Minimum width -250 cm ; Max szerokość - 600 cm  | Maximum width- 600 cm

Min szerokość - 300 cm | Minimum width -300 cm ; Max szerokość - 700 cm | Maximum width- 700 cm

Opcja dodatkowa - 3 szyby na szynie 4 tory
 | Additional option - 3 panels on a 4-track rail

4 tory 6 szyb | 4 tracks 6 panels 4 tory 8 szyb | 4 tracks 8 panels

5 torów 10 szyb | 5 tracks 10 panels

System przeszkleń 5 torów- 5 szyb | 5-track glazing system - 5 glass panels

System przeszkleń 4 tory (6 szyb, 8 szyb), 5 torów 10 szyb 
| 4-track glazing system (6 panels, 8 panels), 5 tracks 10 panels 



Zamek górny | Upper lock Zamek dolny | Bottom lock

4 tory 8 szyb | 4 tracks 8 panels
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Zabudowa boczna
| Side enclosure

Wymiary | Dimensions

szerokość panelu | panel width min. 60 cm - max. 150 cm

wysokość panelu | panel height min. 120 cm - max. 300 cm

max szerokość systemu 
| maximum width of the system 700 cm

obrót lameli | louvres’ rotation 0-170 0

Shuttersy

Shutters

Shuttersy Shutters

•	 Shuttersy to aluminiowe okiennice przesuwne, 
które sprawdzają się jako zabudowa tarasów, 
balkonów czy loggii. 

•	 Chronią przed słońcem, wiatrem, zapewniają 
poczucie prywatności. 

•	 Lamele umożliwiają regulację kąta nachylenia, 
a dwustrefowy podział daje pełną kontrolę nad 
światłem słonecznym. 

•	 Kaskadowe łączenie paneli shutters pozwala na 
osłanianie większych powierzchni lub wybranej 
części tarasu. 

•	 Dostępne w szerokiej gamie kolorystycznej       
(w tym w odcieniach drewnopodobnych) są 
łatwe w utrzymaniu, nie wymagając  czaso-
chłonnej konserwacji.

•	 Shutters are aluminum sliding shutters that 
work well as enclosures for terraces, balconies, 
or loggias. 

•	 They protect against the sun, wind, and provi-
de a sense of privacy. 

•	 The louvres allow for adjusting the angle of 
inclination, and the two-zone split provides full 
control over sunlight. 

•	 Cascade connection of shutter panels allows 
for covering larger areas or specific parts of the 
terrace. 

•	 Available in a wide range of colours (including 
wood-effect shades), they are easy to mainta-
in.



System przesuwny | Sliding System

System Fix | Fix System

System przesuwny | Sliding System System Fix | Fix System

System kaskadowy | Cascade System Podział na 2 sekcje | Two-zone split
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Zabudowa boczna
| Side enclosure

Przykładowe konfiguracje | Sample Configurations

Shuttersy

Shutters



Standardowe | Standard

Dodatkowe | Additional

Konstrukcja / Panele / Lamele | Construction / Panels / Louvres

Kolory | Colour Range

9010 ST

9007 ST

7016 ST

any RAL

WOOD
-LIKE

TIGER
3D Metallics
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Zabudowa boczna
| Side enclosure

Wymiary | Dimensions

szerokość panelu | panel width min. 100 cm - max. 700 cm

wysokość panelu | panel height min. 100 cm - max. 280 cm

Panel stały ścienny

Fixed Wall Panel

Panel stały ścienny Fixed Wall Panel

•	 Panel stały ścienny to wszechstronny produkt, 
który może być wykorzystywany zarówno 
jako częściowa, jak i całkowita zabudowa ścian 
konstrukcji. 

•	 Jego głównym zadaniem jest ochrona przed 
intensywnym światłem słonecznym, wiatrem  
i deszczem. 

•	 Panel, tworzy unikalny efekt wizualny,  
zwłaszcza w połączeniu z oświetleniem LED. 

•	 Wykonany z wysokiej jakości aluminium. 
•	 Dostępny w szerokiej kolorystyce RAL lub  

w wersjach drewnopodobnych. 
•	 Jest łatwy w utrzymaniu, nie wymaga  

czasochłonnej konserwacji.

•	 The fixed wall panel is a versatile product that 
can be used both as partial and complete  
enclosure for the construction walls. 

•	 Its main purpose is to provide protection  
against intense sunlight, wind, and rain. 

•	 The panel creates a unique visual effect,  
especially when combined with LED lighting.

•	 Made of high-quality aluminum.
•	 Available in a wide range of RAL colors  

or wood-like finishes.
•	 Easy to maintain, no hassle maintenance.
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Standardowe | Standard

Dodatkowe | Additional

Panele / Lamele | Panels / Louvres

Kolory | Colour Range

9010 ST

9007 ST

7016 ST

any RAL

WOOD
-LIKE

TIGER
3D Metallics

9005 ST



Akcesoria
| Accessories

Oświetlenie LED
Oświetlenie w belkach przeciwwietrznych | Lighting in wind resistant beams

LED Spot

LED Box

LED Strip

LED Strip RGB

LED lighting



System audio

Promiennik ciepła

Sterowanie

Weather sensors

Czujniki pogodowe

Remote

Infrared heater

Audio system
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Paleta kolorów
| Colour Range

Cubic Flat Wave Elegancy Light Simple

9010 ST

9007 ST

7016 ST

9005 ST

9016

9010 ST

1013

9007 ST

7016 ST

9005 ST

RAL 

LAKIER DREWNOPODOBNY 
| WOOD-LIKE VARNISH

TIGER 3D METTALICS
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Kolory tkanin 
| Fabric Colours

Cubic Flat Wave Elegancy Light Simple

9010 ST

9007 ST

7016 ST

9005 ST

9016

9010 ST

1013

9007 ST

7016 ST

9005 ST

RAL 

LAKIER DREWNOPODOBNY 
| WOOD-LIKE VARNISH

TIGER 3D METTALICS

biały / biały 112

krem / krem 272

szary / krem 878

white / white 112 anthracite / cream 815

antracyt / krem 815

grey-brown / cream 819

szarobrązowy / krem 819

green / cream 632

zielony / krem 632

anthracite / anthracite 822

antracyt / antracyt 822

black / black 904

czarny / czarny 904

gray / light grey 877

szary / jasny szary 877

cream / cream 272

grey / cream 878

burgundy / cream 444

bordo / krem 444

Opatex

Dodatkowe | Additional
Soltis W 96 

91-92





Nagrody | Awards

2011-20212023 2020 2020

KONSUMENCKI LIDER 
DEKADY

KONSUMENCKI LIDER 
JAKOŚCI

INNOWATORY WPROST
INNOWACJA W KATEGORII
DESIGN

GAZELE BIZNESU

Consumer Leader of the
Decade

Consumer Quality Leader Innovation in the DESIGN
category

Business Gazelles
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Certyfikaty | Certificates

Wymagania szczegółowe dotyczące napędów 
do rolet, markiz, osłon przeciwsłonecznych
i podobnych urządzeń.

Particular requirements for drives for shutters, 
awnings, blinds and similar equipment.

Dyrektywa maszynowa.

Oświetlenie LED.

Lakierowanie proszkowe.

Machinery Directive.

LED lighting.

Powder-coating.

2006/42/WE

PN-EN IEC 60335-2-
97:2023-11

EN 62031:2008

QUALICOAT

Zasłony zewnętrze. Wymagania 
eksploatacyjne łącznie z bezpieczeństwem.

External blinds. Performance
requirements including safety. PN-EN 13561+2015-07E



Cubic Flat Wave Elegancy Light Simple

Możliwość pełnej zabudowy Full enclosure possibility

Modułowość Modularity

Przyścienny Wall-mounted

Wolnostojący Free-standing

Do istniejącej struktury To the existing structure

Do istniejącej konstrukcji To the existing construction

Zintegrowany system 
odprowadzania wody Integrated water drainage system  (option) 

Sterowanie pilotem/smartfonem Remote control/smartphone
control  (option)

Patenty Patents

Wymiar nogi Supporting profile dimentions 8x13 cm 8x13 cm 6x11 cm 8x13 cm 8x13 cm 6x11 cm

Maksymalny wymiar modułu Maximum module size 450x600x300 cm 450x600x300 cm 600x700x300 cm 500x600x260 cm 500x600x280 cm 450x500x230 cm

Maksymalne obciążenie wiatrem Maximum wind load 120 km/h 120 km/h 50 km/h 120 km/h 50 km/h 50 km/h

Odporność na śnieg Snow resistance 60 kg/m2

Zabudowa boczna Side enclosure
Shutters, Screener ZIP, Glazing, 

Fixed Wall Panel

Shutters, Screener ZIP, Glazing,

Fixed Wall Panel

Shutters, Screener ZIP, Glazing,

Fixed Wall Panel
Screener ZIP

Oświetlenie Lighting LED Strip, Spot LED Strip, Spot, Box LED Spot, Box LED Spot, Box LED Spot, Box

Akcesoria Accessories Infrared heaters, 
Weather sensors

Infrared heaters, 
Weather sensors Infrared heaters Infrared heaters, 

Weather sensors
Infrared heaters, 
Weather sensors

Infrared heaters, 
Weather sensors

Porównanie produktów
| Product Comparison



Cubic Flat Wave Elegancy Light Simple

Możliwość pełnej zabudowy Full enclosure possibility

Modułowość Modularity

Przyścienny Wall-mounted

Wolnostojący Free-standing

Do istniejącej struktury To the existing structure

Do istniejącej konstrukcji To the existing construction

Zintegrowany system 
odprowadzania wody Integrated water drainage system  (option) 

Sterowanie pilotem/smartfonem Remote control/smartphone
control  (option)

Patenty Patents

Wymiar nogi Supporting profile dimentions 8x13 cm 8x13 cm 6x11 cm 8x13 cm 8x13 cm 6x11 cm

Maksymalny wymiar modułu Maximum module size 450x600x300 cm 450x600x300 cm 600x700x300 cm 500x600x260 cm 500x600x280 cm 450x500x230 cm

Maksymalne obciążenie wiatrem Maximum wind load 120 km/h 120 km/h 50 km/h 120 km/h 50 km/h 50 km/h

Odporność na śnieg Snow resistance 60 kg/m2

Zabudowa boczna Side enclosure
Shutters, Screener ZIP, Glazing, 

Fixed Wall Panel

Shutters, Screener ZIP, Glazing,

Fixed Wall Panel

Shutters, Screener ZIP, Glazing,

Fixed Wall Panel
Screener ZIP

Oświetlenie Lighting LED Strip, Spot LED Strip, Spot, Box LED Spot, Box LED Spot, Box LED Spot, Box

Akcesoria Accessories Infrared heaters, 
Weather sensors

Infrared heaters, 
Weather sensors Infrared heaters Infrared heaters, 

Weather sensors
Infrared heaters, 
Weather sensors

Infrared heaters, 
Weather sensors
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